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CLUB ENTER AND DISCOVER
ALL OF THE ADVANTAGES

TURN YOUR TOOLS INTO MONEY

FREE EXTENDED WARRANTY

EXCLUSIVE PROMOTIONS AND NEWS

FREE PASSES TO TRADE EXHIBITIONS AND EVENTS

RUBI PRODUCTS CERTIFIED TRAINING

EXCLUSIVE CONTESTS AND DRAWS FOR MEMBERS

PT RUBI PORTUGAL
Rua da Ribeira de Eiras, S/N, Armazém B
Ponte de Eiras
3020-324 Coimbra - PORTUGAL
T. 351 239 492 430
F. 351 239 492 431
rubiportugal@rubi.com

FR RUBI FRANCE S.A.R.L.
Immeuble Oslo
19 Avenue de Norvège
91953 LES ULIS - FRANCE
T. 33 1 69 18 17 85
F. 33 1 69 18 17 89
rubifrance@rubi.com

US RUBI TOOLS USA Inc.
3980 W 104th St Suite 6, 
Hialeah, FLORIDA 33018 USA
P. 1 305 715 9892
F. 1 305 715 9898
rubitools.usa@rubi.com

CA RUBI CANADA
Anjou, QC H1J 2T4

RU RUBI ROSSIA
моб. +7 903 153 30 46
тел.: +34 936806500
факс: +34 936806501
rubirossia@rubi.com

TR RUBI TÜRKIYE
Demir Makine Ticaret Ve Sanayi Ltd. Şti.
Emekyemez Mah. Tersane Cd. No.114 
Karaköy / İstanbul - Türkiye - Turkey
T. (212) 237-2224
F. (212) 237-2252
rubiturkiye@rubi.com

DE

AT

RUBI DEUTSCHLAND GmbH
Krahnendonk 89
41066 Mönchengladbach
DEUTSCHLAND
T. 49 (0) 2161 478 12 60
F. 49 (0) 2161 478 12 69
rubideutschland@rubi.com

NL

LU

BE

RUBI BENELUX BV.
Weidehek, 70
4824 AS BREDA
NEDERLAND
T. 31 (0) 76 57 29 200
F. 31 (0) 76 57 20 190
rubibenelux@rubi.com

IT ITALIA
T. 800 788278
F. 800 788279
commerciale@rubi.com

IN RUBI INDIA
Andheri Kurla Road, Andheri (East)
Mumbai-400059, India.
T. +91 22 67587457 60
rubiwestindia@rubi.com

MA RUBI MAROC
Indusmat S.A.R.L
1075, Bd. Mohamed VI Rés. Fath Zhar
MAGASIN: 103 - Casablanca
Maroc - Morocco
T. +212 22.37.80.22
F. +212 22.97.80.49
rubimaroc@rubi.com

CN Suzhou Rubi Technologies Co. ,Ltd.
Block 2, No.86, Tinghe Road, SIP, Suzhou City, Jiangsu 
Province, China
Zip Code: 215121
中国江苏省苏州工业园区亭和路86号2号厂房  
苏州瑞比机电科技有限公司 
邮政编码: 215121
Tel: 86 512 66626100

PL RUBI POLSKA Sp. z o.o.
ul. Karczunkowska 43
02-871 Warszawa
POLSKA
T. +48 (0) 226 44 51 61
F. +48 (0) 226 44 58 45
rubipolska@rubi.com

MX GERMANS BOADA MEXICO 
Av. Industria Moderna #2001 Bodega 82,
El Cerrito, CP 76240,
El marqués, QRO
T:+52 55 5592 4907
T: +52 55 5592 5386
mexico@rubi.com

CO RUBI COLOMBIA

Bogotà D.C. COLÒMBIA
T. (+ 571) 749 85 08

CL RUBI CHILE
GERMANS BOADA S.A.

Los Condes (Santiago de Chile) CHILE
T. (+562) 3339 9193
T. (+569) 9799 9574 
rubichile@rubi.com

AE

UK

IE

RUBI UK LTD.
Units 16 & 17, Easter Park,
Ferry Lane
Rainham, Essex
RM13 9BP - UNITED KINGDOM
P. 44 (0) 1708559609
F. 44 (0) 1708553813
rubiuk@rubi.com

RUBI MIDDLE EAST
P.O. Box 507070, Unit 08A, Level 7,
Al Fattan Currency House-Tower 1,
Dubai IFC, Dubai, United Arab Emirates
nkhan@rubi.com
T. +971 52 969 7852

P. 1866 898 7924
F. 1305 715 9898
rubicanada@rubi.com
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CLUB ENTER AND DISCOVER
ALL OF THE ADVANTAGES
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Barcelona
Pol. Can Rosés,
Avda. Olimpíades 89-91, P.O.BOX 14
08191 RUBI (Barcelona) SPAIN
T. 34 936 80 65 00
F. 34 936 80 65 01
gboada@rubi.com

Madrid
Thomas Edison 4 Bloque 2
Planta 1 Oficina 2110
T. 34 914 99 48 63
28521 Rivas Vaciamadrid SPAIN
F. 34 914 99 48 70
gboada.madrid@rubi.com

GERMANS BOADA S.A.
rubi.com

After Sales Service
aftersales@rubi.com
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GEL COMFORT KNEE PADS
ERGONOMIC & HIGH COMFORT



ES Rodilleras profesionales de diseño ergonómico y elevada comodidad.

EN Ergonomic design professional and high comfort knee pads.

FR Genouillères professionnelles de forme ergonomique et de grand confort.

CT Genolleres professionals de disseny ergonòmic i elevada comoditat.

PT Joelheiras profissionais de desenho ergonómico e de elevada comodidade.

IT Ginocchiere professionali di disegno ergonomico ed elevata comoditá.

DE Professionelle, ergonomisch geformte und hochkomfortable Knieschoner.

NL Professionele ergonomische kniebeschermers, zeer comfortabel.

PL Ergonomiczne, profesjonalne i komfortowe nakolanniki.

RU Профессиональные наколенники, эргономичные. Максимальное удобство.

CZ Profesionální nákoleníky. Ergonomický design, zvýšený komfort.

CN 符合人体工程学设计，安全舒适，稳定性高，防止韧带和肌腱劳损。

ES Incorporan dos bandas de cierre de Neopreno.

EN They incorporate two bands Neoprene closure.

FR 2 bandes de fermeture en néoprène incluses.

CAT Incorporen dues bandes de tancament de neoprè.

PT Incorpora duas bandas de fecho de Neopreno.

IT Sie verfügen über zwei Neopren-Verschlussbänder.

DE Neopreen sluiting.

NL Nakolanniki wyposażone są w dwa zamykane paski z Neoprenu. 

RU Замок из неопрена

CZ Součástí jsou dvě rychloupínací pásky s neoprenovou sponou.

CN 整体选用优质坚固材料，经久耐用。

ES
Gracias al uso de gel de silicona en su interior, su estudiada ergonomía las dota de una gran 
estabilidad, evitando la sobrecarga de ligamentos y tendones.

EN
Through the use of silicone gel inside, its studied ergonomics provide them with great
stability,  preventing ligaments and tendons fatigue. 

FR
Grâce à l'utilisation de gel de silicone à l'intérieur, son ergonomie étudiée leur confère une 
grande stabilité, évitant la fatigue des ligaments et des tendons.

CT
Gràcies a l'ús de gel de silicona en el seu interior, la seva estudiada ergonomia les dota 
d'una gran estabilitat, evitant la sobrecàrrega de lligaments i tendons.

PT
Graças ao uso do gel de silicone no seu interior, a sua estudada ergonomia dotam-nas de 
uma grande estabilidade, evitando a sobrecarga de ligamentos e tendões.

IT
Grazie al gel di silicone all'interno, la loro studiata ergonomia le dotano di una grande 
stabilitá, evitando l'eccessivo carico de legamenti e tendini.

DE
Dank dem Silikongel im Inneren sorgt das durchdachte ergonomische Design für hohe 
Stabilität und vermeidet dadurch die Überlastung von Bändern und Sehnen.

NL
Dankzij het gebruik van siliconengel aan de binnenkant, biedt het ergonomische ontwerp 
een grote stabiliteit, waardoor overbelasting van de ligamenten en pezen wordt vermeden.

PL
Oprócz ochrony kolan, dzięki wewnętrznej ergonomicznej wkładce żelowej, stabilizują i 
przejmują nadmierne obciążenie ze ścięgien i więzadeł. 

RU
Использование силиконового геля-наполнителя способствует высокой устойчивости и 
облегчает нагрузку на связки и сухожилия.

CZ
Kromě ochrany kolen uživatele požitím silikonového gelu uvnitř nákoleníku, ergonomický 
design zajišťuje vysokou stabilitu při práci a omezuje únavu svalů, šlach a zad.

CN 内部采用柔软的硅胶材料，有效保护使用者膝盖。

ES
Su diseño combina el uso de materiales duros contra golpes e irregularidades del suelo y 
materiales blandos en su interior, adaptables a la anatomía del usuario.

EN
Its design combines the use of hard materials against impacts and uneven floors and
soft materials therein, adapted to the user's anatomy. 

FR
Sa forme allie l'utilisation de matériaux durs contre les coups et les irrégularités du sol et 
matériaux tendres dans son intérieur adaptable à l'anatomie de l'utilisateur.

CT
El seu disseny combina l'ús de materials durs contra cops i irregularitats del sòl i materials 
tous en el seu interior, adaptables a l'anatomia de l'usuari.

PT
O seu desenho combina com o uso de materiais duros e contra golpes e irregularidades do 
piso. Materiais macios no seu interior, adaptáveis à anatomia do utilizador.

IT
Il suo disegno combina l'uso di materiali duri contro i colpi ed irregolaritá del suolo e 
materiali morbidi al suo interno, adattabile all'anatomia dell'utente.

DE
Ihr Design kombiniert harte Außenmaterialien gegen Stöße und Bodenunebenheiten mit 
weichen Innenmaterialien, die sich der Anatomie des Benutzers anpassen.

NL
Het ontwerp combineert het gebruik van harde materialen tegen stoten en oneffen vloeren 
met zachte materialen aan de binnenkant, aangepast aan de anatomie van de gebruiker.

PL
Połączenie twardych materiałów chroniących przed uderzeniami i nierównościami 
powierzchni, oraz miękkich materiałów wewnętrznych, które dostosowują użytkownika.

RU
Изготовлены из твёрдых материалов, защищающих от ударов и неровностей и мягких 
внутренних материалов, принимающих анатомические формы пользователя.

CZ
Konstrukčně jsou řešeny tak, že tvrdší materiál chránící proti nárazům na nerovné podlaze je 
doplněn o měkké komponenty pro přizpůsoben se anatomii uživatele.

CN 具有两条紧固带，佩戴牢固，不容易侧向移动滑脱。
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